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H lr d e lé s e k  iliJazttbáH sz e r in t . .
Kéziratok nem adatnak vissza

A szőlő zöld munkálata.
Irta : Vihar Gyö/.ö.

Em e lapok hasábjain ígéretet tettem, 
hogy alkalom szerüleg nyilatkozni fogok  a 
„ M a u r e r 1'- fé le  váltó c.sapmetszés zöltlm un- 
kálatát illetőleg is; ennek ideje  közelegvén , 
tehát szavam at ezúttal beváltom .

Eme munkálat végzésénél e lső  rendű 
kérdés az, hogy az voltakép.m  m ikor telje­
s íten d ő?

A felelet em e kérdésre az, hogy minél 
e lő b b ; am int csak lehetséges; lehetőleg m é g ; 
a s ző lő  virágzása előtt, hogy az eltávolított j 
hajtások helyein minél kevesebb nedv szi- | 
várog jon  ki a tökéből; s illetve, hogy minél ! 
több  ju sson  m ajdan ebből táplálékul a vi- 
rágmik.

Hogy pedig m iből áll a válogatási m un­
kálat, azt röviden a következőkben foglal­
hatom  össze.

.Mindenekelőtt tudnunk kell, hogy az 
uj, a zö ldhajlások  kétfélék; egyik része 
h ozza  ii term ést; a m ásik része pedig nem 
h o z  term ést; am a hajtások, m elyeken ter­
m és m utatkozik, m eghagyandók ; am elyeken 
pedig n incsen term és, de melyek a termés 
hozására szánt öt rügyes csapból hajtottak 
ki, am a hajtások tőben kitörendök, mert hisz 
term és után a legközelebbi m etszés alkal­

min ai maga az öt rügyes csap is elfog tá- 
voliltatui; igv tehát nincsen értelme ezen 
miért m egtűrni csak a tőkét szipolyo/.ó  haj­
tásokat; de ellávolitandu a váltó csapról 
am az alsó és satnyább hajtás is. mely egy 
es ugyanazon rügyből másod magával tört 
elő. m ég ha termés latszik is ezen , mert a 
kél hajtás termését a szőlőtőke nem  bírja 
kifejleszteni és beérlelni.

váltó csapon azután m eghagyott ter- 
mühajtás a legm agasabban jelentkező fürtön 
fölül 4 (i levélrész érintetlen hagyásával 
visszakurtitandó; s nehogy a levelek hónai- 1 
jából ismét haszontalan hajtások törhesse­
nek elő, ezeknél a hónalj hajtások is kilő- i 
rendűk, kicsipendük.

Ugyancsak hajtások törnek elő  a két rü­
gyes csapok on , valamint a tőkefejen  és a | 
nyakon is. Ezek közöl a két rügyes csa p 'h a j- 1 
tásai m inden válogatás nélkül m eghagyan­
dók részben a jelentkező termés, részben 
pedig a jöv őre  nevelendő öt rügyes csap  biz­
tosítási czéljából. Ugyancsak érintetlenül 
hagyunk a tökefejen képződött hajtások kö­
zöl is a tökeegyed erejéhez képest 4 f> J 
ujluijtást, részben a tökefej nevelése élet­
erejének fokozása, részben pedig a jövőre  
nevelendő két rügyes csapok biztosítása vé­
gett; de a többi fölösleges és a nyakon is i 
képződött fattyú hajtásokat m ind kitördeljük.

M egjegyzendő, hogy a váltó csapon  
visszahagyott hajtásokon kívül m eghagyott 
egyéb hajtások vissza ném kurtitandök; ezek 
m indnyájának szabad n övés  biztosítandó 
b izonyos hosszúságig és ezek csak a ren­
des csonkázási munkálat alatt kurtithatók 
meg.

A zöldm unkálat gyakorlatias keresztül­
vitele különben az: legelőször is kitörendök 
a fattyú h a jtá sok ; azután kiválasztandó!: a 
m eghagyni szándékozott agyhajtások ; ezeket 
m eghagyjuk; a többit pedig m ind eltávolít­
ju k ; a két rügyes csap hajtásait teljesen érin­
tetlenül hagyjuk; az Öt rügyes csappal pedig 
legutoljára végzünk és pedig úgy, amiként 
azt m ár fentebb előadtam  volt.

Ha em e egyszerű, könnyű, de nagy 
óvatosságot igénylő munkálattal elkészültünk, 
akkor a term ő hajtásokat fordítsuk kifelé, 
délnek és a lejtő irányában; a tökefej haj­
tásait vonjuk a karó köré, a  term övesszöket 
illesszük ezek hegyé s kössük össze, avagy 
a karóhoz az egész csom ót; vigyázván arra, 
hogy fürt ne jö jjö n  kötésbe; az tehát t. i. 
a kötés legyen m indenkor elég magas; és 
nem okvetlenül szükséges, hogy abba az 
összes term ő hajtás is befoglaltassék; elég­
séges, ha ezek közöl csak egy is m egvan 
esősitve; a többi szabadon  m aradhat; an­
nak az egy szálnak m egerősítése m eg-

TÁROZÓ.

K ísértetek .
Az .Alsó-I.endvai Híradó- eredeti tározója

Nagy, fekete goinolyagokban, lehetetlen ala­
kokat képezve úsznak a jellegek a kis énuelleki 
falu fölült s irigy kajáusaggal zárják el a nap me­
leg sugarait. Itt ülök az ódon nemesi kúria egyik 
holthujtásos szobájának vasroslelyos ablakánál s a 
sürü záporon át meg a nádl'edeJes hazak fölött 
belebámulok az ólinos fellegekbe. Különös, szinte 
leírhatatlan érzést uralok. Öluios körülöttem Imii­
den. Úgy érzem ólom nehezedik a szivemre is 
meg az agyamra is, elhalt a szivem dobogasa. 
megszűnt az agyam működésé. Az olo.:i folyton 
súlyosbodik s a szivem, az agyam fogy, egyre 
fogy es eii nem leltelek ellem- -emui . Itetlem-les, 
kínos érzés. Olyanfele, mint mikor az embert ele­
venen elföldelik, vagy mikor orgyilkosok törnek rá 
s a hang, halálos ijedség rémes hangja aloik.iha 
szorul. Egy erőszakos mozdulattal felre vago n a 
fejemet es olt velem szemben egy ülő alakot latok 
vérbe futóit szemekkel hulalsapadt arcc/nl. .Mintha 
márványból luragtak volna, pedig tudom, h »gy h i-

hol való test a melyben megfagyott a vér . . . 
Egyszerre eltűnik a két szeme s csak két borzal­
ma* üreg marod a helyen eltűnik a márványszerü 
arezbör s egy ijesztő csupasz koponya vigyorog 
felein . . .

Az utczárói hangokat hallok. Oda ügyelek. 
Kel paraszti sorban lévő idősebb férfi húzódott 
az eső elöl az eresz ala. éppen az hidak előtt.

Hogy lörlinl V ilai úgy törtiut, hogy a 
felesége, a kit tegnapelőtt földeltünk el, az ejjei 
meggyűlt az uránul, megfogta a kezeit és hála, 
hogy menjek vele, mert hogy ott jobb lenni, mint 
ebben a sáros világba.

Ne beszéljék, illán hogy lehet az?
Úgy volt pedig. O maga mondta mama 

reggel, kevissel a halála elölt, hogy majd megfa­
gyod a keze, mikor a holt asszony megfogta.

Hiszi kend, hogy azért hall meg Vámos 
(Ívűn mivelhogy a fele-ege hitlu? A fene hiszi. 
Biztosan úgy v-'o. hogy --jjel luleros.m gyakorolta 
az ituli pályát oszt az unoó meg neki annyira, 
hogy ma meghűlt.

Szinjúzun volt a komám, magúin beszé­
lem vele reggel joszágkihajláskoi, dd fele meg mán 
hóit vöt. Hiszen tudja kend is, mennyire kedvelte

Maii uz igaz, hogy nagyon szerette.
— Hat voi, ahogy vöt, eleg a. hogy holt.

Az aratásra is rossz idő jár, a megdőlt elei­
ben összeaszott az érett mag.

igen ám, pedig hej! . . .
Dolgozunk, mint egy igavonó jószág és 

nincsen látszatja.
Nincs ám. mert az urak . . .

Elmentek az ablak alól. Lassún, félve for­
dítottam a fejem jobbra, a hol az imént az a 
csúf koponya ült azon a mozdulatlan alakon. Nem 
volt mar ott, a helyén ismúl azt a másik fejet 
láttam, a mered. íiideg arczvonásokal. Most a 
szomszéd szobában hallottam hangokat. A grófné 
volt ott a ház úrnőjével es a község orvosával. 
Az a liliom, előkelő megjelenésű, de műidig sej­
telmektől félő grófné. — Itthon a vendeged?

Azt hiszem dolgozik.
Beszelni szeretnek vele.
Nem szereti. Int zavarjak. Majd a vacso­

ránál beszélhetsz vele.
Felöli- álmodtam. Borzaimas alom volt. 

ltokat űzött egy míg), fekete ménén. Örült hajsza 
volt árkon, bokron at. A róka nekivágott a hegy­
csúcsait túl tátongó mélység volt. A hasadek túlsó 
oldalán ragyogó szépségű, ifjú no állott szétbon­
tod hajjal, összefont karokkal a sziklához támasz­
kodva s nagy érdekkel figyelte a hajszát. A róka 
átugrotta a hasudékol s oda feküdt u no ele nyal­
dosva annak lábait. A mén u méglység előtt hir-
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gátolja a szabadon lengéknek is e lpusz­
tulását.

Az altalam megírt jó  akaratú tanács­
nak követésével és különös súlyt helyezvén 
a helyes metszésen kívül még az okszerű 
trágyázásra is. elm ondhatjuk, hogy ha nem 
i> lett volna soha víg szüret az alsölendvai 
hegyekben; de lenni fog. (F ájdalom ! a teli 
fagyok miatt a fo lyó évben azonban nem ).

Füstöljünk-e a fáczáno- 
sokban?

Irta: Vihar Győiű.

Az ügyetlenség symbolumaul rendszerint a 
ludat szoktak fullunlctni es a városi elet zajától 
tartózkodó kis leánykára is azt szoktak mondani: 
.falusi libácska*.

Pedig hat a ludr.i az ügyetlenség bilvegél 
epen nem lehet reá sütni; ellenkezőleg: ez egyike 
a legóvatosabb es legvadabb szárnyasainknak, 
mely határozottan szánulusszerüleg kerüli ki a 
veszélyt es számításra való ügyességgel intézi 
eletsors.it; epen ezert a lúd elejtése nem olyan 
könnyű dolog: inkább csak esetszerü szerencse.

A lúd csapatnak mindenkor vannak figyelő 
őrei. melyek a legcsekélyebb gyanús jelet is hir.il 
adjak társaiknak; vonulásoknál mindenkor egy 
öregebb guuar halad elül s okainkban vezeti tar 
>ait, hogy a csapatnak haladását a levegőben 
könnyebbe tegye; es hátra kerül a csapat müge 
utolsónak az, mely a vezetésben mar kifáradt s 
helyet enged a több erővel rendelkező másik gu­
min uik.

Amely vad ilyen számítással végzi életmoz- 
zanutait, arra joggal nem lehel reá fogni az ügyet­
lenségei; s különösen tevedes ilyen állattal jelké­
pezni is az ügyetlenséget.

A ludnal sokkal ügyetlenebb jószágok álta­
lában veve a tyúkfélék; es ezek közt mintaképül 
szolgálhat a fáczán.

A íaezan egyike a legügyetlenebb szárnyas 
vadjainknak; ez igazán nem bír semmi számítási 
képességgel; bevárja az ellenséget egész közeibe; 
s mikor érzi a nagyobb veszélyt es a hely is al­
kalmas hozza, akkor akárhányszor se fül nem re­
pül, se el nem szalad: hanem meglapul; elrejti
fejet a harasztira, hogy ü ne lássa az ellenség"! 
s így esik o martalékul. Ahol a fuezaii nagyon el 
vau szaporodva, nem jón teljesen újságszámba, 
hogy a vadász lehajul a kölesben, a vetett kuko- 
riczasbau es luranal fogva emeli löl onnan a fa 
czaiit, anélkül, hogy csak fegyveréhez is kénytelen ; 
volna nyúlni.

Ismeretes dolog, hogy a fucr.áu szívesebben 
szalad, mint repül s hogy c>ak a végszükségben 
szüli fül; miien van az, hogy laczaiihajtasokiial

leien megállói:, iuvusd pedig a nyafran at a meiy- 
segbe zuhant. Aztán a mén szinten átugrott u 
liasadékon es hízelegve dörgölte a fejet a nőhöz, 
a ki örvendve -'mogullá, beczézte a kei állatot.

— Furcsa álom, szólóit az orvos.
.Sejtelmes alom, doktor ur. Kelek mert

uz ei sejtelmeim mind valóra valtak. tigy volt 
Laciival is, ugye Irmain?

Csakugyan úgy.
Mar hallottam felőle valamit. Kngem, 

mmt orvost erdekel a dolog. Lekötelezne a groliie. 
ha elbeszélne azi uz esetet, noha tudom, hogy 
fájdalmas az emlékezet, mivel a gyermekéről

— Elmondom kedves doktor, Laczi fiam tíz 
eves koráig vidám kedvű fiú volt. Akkor azonban 
hirtelen megváltozott. Egyszer hirtelen levetette 
inag.it a székről a szőnyegre, elterült azon s igy 
szoii; .Anyuka, u maga Lac/ikaju nemsokára így 
fog feküdni a koporsóban, a tiszteleles ur pedig 
dicsérni lógja, hogy jo  lm volt, de most megszo- 
monlotlu az anyukaját, meri meghalt. .Másszor 
almából riadt fel hirtelen. Anyuka maga nem látta?* 
.Egy teher nem veti az ölebe olyan -zepen dalolt!* 
Anyuskam, daloljon maga is olyan szépén. .Ennek 
a gyermeknek halalsejtelinei voltak, a melyek 
fajdalom valóra váltak, Néhány nappal ezután a 
gyermek e szavakkal riadt fel almából; .Anyuskám 
a fehér néni!* Visszahanyutlott és halott volt.

kezdetben alig alig szol a puska; de mikora haj­
tás mar vége fele közeledik, akkor nem győzik 
a vadaszok a loltügelest. mert a faezánok mind 
a sürü szélebe szaladtak és itt tömegesen kelnek föl.

A fáczán könnyen beleterelhelő a haldia is; 
s ha ebben megfogodott. akárhány annyira meg­
ijed. hogy ijedteben ki is múlik. Ezért nem i- ta­
nácsos a fáczánokat tenyésztési czelbol ba­
lokkal fogdosni, hanem inkább csapókkal a rendes 
etető helyeken, melyeket már annyira-mennyire 
megszoktak.

Ha a fáczán fölrcbbcn, akárhány-zo> fölszáll 
a fagalyj.ua es ott elkezd .kukakk*-kolni; elárul­
ván a puskásnak hollétét, hogy az unná! könnyeb­
ben reá bukkanják.

Míg a fáczán bele nem jött a repülésbe, 
nehezen repül; de ha mar meg van útiránya, 
akkor igenis gyorsan úszik a levegőben és kényel­
mesen engedi magul a szel s u légáram altul to­
vább ragadtatni rende- tartózkodási helyidül akar 
mertföldekre eső távolságra is; hol vegiil i- e-ak 
megszáll. És innen var az. hogy a vadász akár­
hányszor bukkanik oly m helyeken is l.u-zánokra. 
bei meg csak a közelben sem tartózkodnak; s 
azután mégis marad a fáczán emez idegenben is. 
mert rendes turtózkoda-i helyére nem képes visz- 
szulerni; őneki uég ösztöne is nagyon iugyatékos.

A fáczáimak mindeme tulajdonságai csak 
arról tanúskodnak, hogy ö szárnya- vadjaink leg- 
ügyetlenebb alkotása; - hogy az idege ibe eltévedő 
fáczánok vi-~/atalálha--aiiak tenvészhelyökn , szok­
tak füstölni a fáczánokuak; akent vélekedvén, hogy 
a szel az illatot magával ragadván, az iitmiilatoiil 
szolgál az eltévedt faszáitoknak; azok a iH-1 irá­
nyában visszatalálnak és vissza is turnék helyükre.

Szerintem ez téves nézet és u füstölésnek 
aligha van valami értelme is; mert a dögkeselyű­
től eltekintve melynek jo szaglási képessége 
föltehető kevés van szárnyas vadjaink közt. 
melynek számottévó szaglási képességű volna: 
ezeknél inkább határoz a szem. a látási képesség 
e> az ösztön : a természeti szokás, a tájékozódá-i 
képesség; amely állatnál az utóbbi tulajdonságok 
kifejletlenek, mint például a fáczáunál is. ott bi­
zony azt fejleszteni mesterséges utón sem lehet. 
É ' en épen ezért nem hízom a füstölést eljárás 
eredményében, legyen annak bármilyen sok bál- 
ványozója is.

És épen a fáczáuokuál nem tulajdonítok 
ennek hőidéről, még ha egyébként mégis enged­
hetném a füstnek útmutató erejét. Mert kimutattam 
a fáczáunak ügyetlenségét: ha az a fáczán a füs­
tölésre adna valami . az mar bizonyos loku crUdini- 
kepességnek volna legpregnánsabb bizonyítéka, 
amelyet azonban en nyugodt lelkiismeretid tagú- j 
dásba veszek. A fáé .annál sem értelmikepesség 
értvén ilyen mugasabh fokban sem természeti 
ösztön nem működik; mert ha működnek, akkor 
nem szorulna füstre: több fontos vezérlő ok volna, 
mely öt bölcsőjébe visszavezetne; és ü föllelt itelo- 
kepessegenel fogva, ezeket mégis lelne: nem szo­
rulna füst útmutatóra. De meg csak vizsgáljuk

i»e már nekem elég volt az esetekből. Vissza 
mentem az ablakhoz.. Valami erős, névtelen vágy 
fogott el amaz üsmcrellen világ illán, a hol nincs 
olmos felleg, csak tiszta fény. S a minta fellegekhe 
mélyedlem vágyva vágyó tekintetemmel, egy vadul 
száguldó lovast láttam, majd Vámos líyurit, a mint 
a felesége a kézénél lógva vezeti, azlan a l.aezil 
a teher asszonnyal es a lovasnak t- Vámos t;v„. 
m.ak is meg a Uczinak is ólom feküdt a 
szivén . . .

Dörgés es villámlás váltották fel egymást, a i 
fellegek meg sütétebb szint vettek s én a vacsora 
Illői Msszuiléttel mentve ki magam, kulmlluii dó  
lem az ágyba. A párnák nüze lomotkezten. bogi 
ne lássam az ólmos fellegeket, ne halljam á

A mint reggel felébredtem, félve lopva 
kintettem az ablak felé, félő. hogy isme! , ,MlK 
fellefekot látok. Ari az ablak fögotty 
mosollyal tört át a Nap fenve. Kuli u i . .\ o s,m 
magamra kapva kisiettem a' parkba. .Vkfdöltém 
ogy százados diófának s úgy hallgattam a -zar- 
ny«s dalosok víg danáját. I'gy erezi m. h igv i .

...... nehezedik ólom a ,.|m
lm a szív megtelik a Nap fenyővel, melegével es 
ha a sriv a fényt a meleget másokra is ál tudja 
sugáioztatni . . .

CAAL A. ISTVÁN.

cgv kissé magát a füstöt, annak természetét és 
hutását is: legott reá jövünk arra. hogy a füstölési 
eljárásunk csuk előlegeztük a bizalmat minden 
alaposabb számítás nélkül; mert ha a levegő pá­
nival telt. akkor a füst a légnyomás következté­
ben alacsonyan fog elterjedni, annak súlyosabb 
anyagát a földi dolgok nedvessége leköti; az illé- 
kcny rész pedig annak idején es alkalomadtán föl- 
szall abban az irányban, melyben ritkul a levegő; 
e> fül-/.dl kétségtelenül nagy magasságon úgy, 
hogy a földön ülő. vagy szaladgáló fáczáiiuak az 
epen ezert ii" u fog útmutatóul szolgálhatni. Ha 
kévés a levegőben a csapodét, nem terjed el alant 
a füst, hanem az. f.il-záll egyenesen; és i-met csak 
értéktelenné villand a mertföldekre terjedő távol­
ságban időző faezáuokru.

Igaz, hogy füstölni akkor szoktak, mikor ked­
vezőbb ahoz az idő es amikor a szél is segít­
ségre lehet; de hogyan képzelhető az. hogy az a 
szél is olyan hatalmas lehet, hogy a légtömbben 
elenyésző bármilyen nagytömegű füstöt is képes 
lenne odúig es úgy magával ragadni, hogy az a 
szaglasi e- kombináló képesseggel nem biró faczán- 
nak légi Útmutatóul szolgálhatna.

Figyeljünk csak meg egy füstölgő gyári ké­
ményt; menjünk fül a Szent-t Joliért hegyre és te­
kintsünk onnan végig a főváros 10Ü és 1000 füs­
tölgő kéményéin, vájjon mit fogunk tapasztalni? 
Legyen bármilyen kedvező is az időjárás, azt ta­
pasztaljuk, hogy egy végnélkül kis területen együtt 
marad a füstoszlop s azután az mindinkább emel- 
kedik-emelkedik, ritkul; mígnem végre föloszlik a 
nagy magasságban, a végnélkül! világűrben; visz- 
szahagyvau az emberre ama benyomást, hogy az 
bizony sem u földön, a bozótosban futkozó, sem 
már a légürben repülve úszó fáczánnuk útmuta­
tásra nem lehel alkalmas s hogy amely faczánt 
ösztöne nem vezérel vissza bölcsőjéhez, vagy amely 
fáeziiut a szél nem terel ismét oda vissza, az 
ugyan a füstben sem tér haza soha

Tehát az én nézetem az. hogy fáczánosok- 
btin a Iüstölési eljárásnak czélhoz vezető érteimé 
egyáltalán nincsen.

Mindennek daczárn a füstölési eljárásnak is 
vannak hívei s ezt úgy szokták végezni, hogy az 
etető (élszerek közelében több 1 m. hosszú és 
szeles s 20 —30 cm. mély gödröt ásnak és ha a 
szel abban az irányban tart, mely irányban a f;i- 
ezánokat eiszcledve vélik, kora reggel, inig a dér, 
vagy a harmat föl nem száradt, a gödörbe relegen- 
kiut raknak zabszalmat. koihatagfat, nedves fü- 
reszport; efölé ismét zabpolyval. hangyaboly hul­
ladékai: eföle mintegy 13 gr. liliomra vagdalt kám­
fort. mintegy 25 gr. tömjént és masztix mézgát, 
mintegy 45 gr. czukrol, 22 gr. ámbrát, 5 gr. I'a- 
ezántojás héjat, ugyanannyi vasfüvet s ugyancsak 
annyi mezei köményt is; ezt a rakást megismétlik 
es az egesz halmazt valamely lángol nem fogó 
zöldgalylyal p. boroka ágakkal, vagy nedves nud­
liul lebontjuk s a rakást alulról meggyujtják, hogy 
az lassan füstölögve, égjen; friss gulyákkal való 
csapkodással elejét venni igyekeznek a lángoló 
égésitek.

Szokás némely helyen tömény, ánizs. fenyő- 
gyanta, toboz, mezei es fekete kömény keveréket 
is nedves s/abszalma rakásban elégetni; valamint 
zalipolyva, Icher ulifii, méhviasz, rozmarin. tömjén 
es myrrliii keverékével is füstöt es illatot gerjesz­
teni: ámde erős képzelő erő igényeltetik ahoz, 
hogy meg eme költséges eljárás eredményében is 
bízzék valaki.

Égyebként, ki hízik a füstölésben: füstöljön 
fiiezitnjaiuak; de ekkor czelszerü lesz egyúttal meg 
egy oria-i fujtatorol is gondoskodni.

Színészet.
Kétszeres örömmel üdvözöljük Liáródy Kiírolv 

társulatát. Élőszói mert jó, tehát élvezetes estéket 
s/.erez közönségünknek, másodszor mert mar kel 
előadás után sikerült neki. a vidéki szinószclnck 
nálunk az, utóbbi időben bizony nagyon elrontott 
reputációjúi helyrcullitnni.

A társulatot jó  liir előzte meg. de meg is 
érdemli azt a sok dicséretet a mivel clhalmozták.

A megnyitó előadáson .Télen* vagy a jöíl- 
ment ifj. Bokor József népszínművét adták.

H. (.sunyj Juszti kitünően játszotta a esapo- 
(iarnak látszó, de igazan romlatlan lelkületű me­
nyecske szerepét igen jó hangja van, tapsban 
bőven volt része.

Bárudy Ilonka elragadóan szetnélyesilelte u
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naiv falusi kis leány alakját, igen kellemes hangja 
van. előre merjük jósolni és azt hisszük !»-•!.•Ij.- 
'cdik az. hogy ö lesz a közönség kedvem- ■

Murczos Böske szerepét Temesi (l /, ii ját­
szotta. Köztetszést aratott, a mit meg i- erdő n.-u,

Koháry Marosa, Szalumé I*>•'.-1 >■- Bárody 
Katóka járullak meg az elöadas sikeréhez.

Badnai György igen jól játszotta a falu .-l-ö 
legényének szerepét, jó es kellemes hangja.

Bodocsányi Henrik karmester mfivészi zon- 
gorajatékaval érdemelte ki közönségünk tét- — t. 
Felvonás közökben meg is tapsolta a kö/önseg.

Szerepét mindenki jól tudta, a rendező is 
dicséretet érdemel.

Márez. 27-en a .Három pár czipö" em-ke- 
hohózat került színre igen jó  elöadashan.

A társulat megérdemli a pártolást!

E lőfizetési fe lh ív á s !
Lapunk április 1-ével a Vili. évfolyam II. ne­

gyedébe lép. Tisztelettel kérjük mindazon t. elő­
fizetőinket, kiknek előfizetésük lejár, szíveskedje­
nek előfizetésüket mielőbb megújítani, nehogy a 
lap szétküldésében fönakadás történjek. A lap hát­
ralékosait pedig kérjük a hátralékok beküldésére, 
mert a lap föntnrtása tetemes költséggel jár. La­
punkat a n. é. közönség szives pártfogásaim ajánlva 
vagyunk tisztelettel

az _A lsó -Lendvai H íradó "
szerkesztősége és kiad- hivatalit

H Í R E K .

Kinevezés. A vallás- és közoktatásügyi m. 
kir. miniszter Zakál Henrik ügyvédet a Csáktornyái 
állami tanítóképző intézeti igazgatótanács rendes 
tagjává kinevezte.

Igazságügyi kinevezés A in. kir. igazság- 
ügynnnisztcr dr. Vallner Bernát budapesti törvény- 
széki joggyakornokot a zalaegerszegi kir. törvény­
székhez aljegyzővé nevezte ki.

A dobronaki tüzkárosultak javára a kö­
vetkezők adományoztak: nagys. Mándy Samu ur 
ISO kor.. Alsólendvai takarékpénztár 1(K) kor. 
Alsó-Lendva-Vidéki takarékpénztár 20 kor. stb. sth.

Elöljáróság választás Csáktornyán. F-akior- 
nyán folyó hó 21-én volt a községi elöljáróság 
választása. Mar heteken keresztül élénk érdeklődés 
tárgyát képezte ez a választás, melyet kortesk.-dés 
s ezzel együtt járó választási izgalom i- erősen 
fűszerezett. Va'óságos országgyűlési képviselő vá­
lasztási mozgalom volt ekkor kicsiny kiadásban 
A városhoz tartozó községek közül Húzás s Hallván 
zászlóval zeneszó melleit énekelve vonullak a köz­
ségháza elé. A választás reggel S órakor vette kéz 
delét, mikor a város képviselőtestülete a helyettes 1 
bírói, közgyámi, pénztárnoki és csküdti állásukra | 
a hármas kijelöléseket megejtette. Kolhensclilag 
Béla járási főszolgabíró választási elnök bírónak 
jelölte l’etrics Ignác/, volt bitói, tovább,. IVeinecz 
Miklóst, Kristolics Karolyi es Horváth Mihályi. 
Helyettes bírónak jelöltetlek: Novak Ferenc/.
Szilagyi Gyula, Bencsák Ferenc/.. Közgyamuak 
Syilágyi Gyula, Bcnc.likt Béla. Godiua Miklós. 
I’énzlárnoknak: Horváth l ’al. Ivacsics Ignác/, cs 
Godiua Miklós. A választás elnöke 9 órakor a-za 
vazást elrendelvén először i- a jelenlevő válasz­
tok közfelkiáltással megválasztottak esküdteknek: 
Zakál Henriket, Hirseluuann l.eot, Bei-nyak Karolyi. 
Moraudini Bálintot. Benedikt Kelet e- foplek Istvánt. 
Ezután a névszerinti szavazás vette Ic/detel. mely 
szakadatlanul tartott déli 12 óráig, a mikor i ' a 
szavazatok gyérülui kezdetlek s lél 2 "inkor e l­
nöklő főszolgabíró n zárórát fel :l órain kitűzte. 
Leszavazott 2H2 választó. Mcgválnszlaloii : l>Író­
nak: Pelrics Ignác/. 220 szavazattal. Helyettes 
bírónak. Novak Ferenc/ 2S4 szavazattal. I’eii/.'ni 
ltoknak. Horváth Pál 210 szavazattal. Közgyum 
nak Benedikt Béla 152 szavazatiul.

Elcsípett tolvaj. A in. nyarán Hcgdiis Alajos 
széchénykuti gözeséplölulajdonoslol. a midőn Mura- 
szomhathaiij csépelt, fél mérő árpát loptak el. 
A nyomozás kiderítette, hogy a tolvaj Horváth 
Vincze nevű csavargó czigány volt. a ki azonban 
ismeretlen helyre távozván, elfogható nem volt. 
A napokban egyszer csak beállít egy rendőrnek 
öltözött czigány muraszombati községbirúhoz és

jelenti, kogy Alsó Lend várói gy toionezot hozott. 
A eziganybun mindjárt foli-m. rt»-k az árpatolvajl 

bármiként hivatkozott iiiiifonmsos ruhájára, a 
melyről azt hitte, hogy mentelmi jogot l.i/to-it 
neki. letario/tatiak • atadtai, n kir. jarásbir.-ag-
nak. Most a jara-liirosag |... -.... . el.... Ikedík
Horváth \ iiu-ze azon. hogy alsólendvai hatoság 
váljon nem-e azt fogja gon tolni, hogy kutyára 
szalonnal hízott, mikor vei. ..lonezot kísértetett.

Vörosmarthy-Album
a J V - l i  Napi..- mikor mind' 
ingvene- ajándékokban köz.-

művészi alkotásokat es azzal 
egyúttal meg is szeretteti a 
ulan gyönyörű művészi njjii. 
vekkel lepi meg karácsonyiul • 
ez a sz.o legnemesebb értein 
bad.-lvü es s/.okimondo lap •

nek éietrajz.ival egyben legk

foglalja díszes albuma és ad 
(lekül. A Vörö«marty-Alhuii. 
nlakjahan es nagyságában k- 
dis/kony vei 2 ‘d nagy l.'ibb s

ultnrmissziót teljesít 
■ -ztendöhen, díszes. 
I.'i hozza, a nagy 
ikheesü irodalmi es 
hogy megösinertcti, 
művészetet. Év-év 
kokkal, ritka di-zmü- 
i-"it a .Pesti Napin" 
•ben független, sza- 
- most Vörösmarty- 
uiy őse rejti köllöje- 
dohh alkotásait |S/.<>-

a karácsonyra ajúii- 
Zicliy Mihály-Album

ihen nyouiott inümel-
leki'-l. tuváiihá 411 ö0 -zöv> , ..-p fogja dis/.ileni. 
F. gyönyörű köny vet karácson, ajándékul megkapja 
a .Pesti Napló" mind-u adandó előfizetője es 
dijtalamil megkapja miudain i uj elöiizetöje, aki 
.-gesz éven ál lel- vagy négy l.-v.-iikint. de meg-
-  akitiis nélkül fizet elő a IV-ti Napló ra.

Oevo-i körökben lár rég ismert tény.
luigy a Ferenc/. József keserűvi /  valamennyi hasonló
vizet. tarlós hashajtó hátú-a és említésre méltó
kellemies izénél fogva, már ki- adagban is tete-
inescn fölülmúlja. Kérjünk hataro/.ottan Ferencz
József keserüvizet.

C S A R N O K

BIHÁCS.
Történeti beszvy 1592 évből, 

irtai: o^yluuitsbiikki Drrvnrios húImim.

(Folytatás).
A fohadniigynak oldalt uszasa, illetve csak 

jobb karjavai történt evezese fényesén sikerült s 
partot érvén Vallmrgál kel kézzel keblei-e öl.-ile s 
kitelte w partra, aztán maga is kimászott s hogy 
Valburgával a szeicn<--ell>-nség ne ismétlődjék, azt 
újólag karjaiba vette, s vitte távolabb a folyó 
pa rtjátol.

Ekkor a vár-őreege vette észre a szerencsét 
len-egei s a várparanc-i.oknak jelentvén, az. neje 
es Zauner kapitány . -/.eveszetten rohanlak a 
helyszínére.

Az anyja jnjveszekelv.r s ordítva borult egyet­
len gyermekere. kinél, ruhájából csakúgy faesaro- 
dott ki a v íz .

.Mi történt veled, -/éretett kedves egyetlen 
gver.nekem !" -> zokogniI ;iz anya leányának ned­
ves arcát és száját csókjaival borítva.

Italalics főhadnagy gyorsan felölte kabátja! 
s felkötvén kardját az idősb tiszthez lépett, a kiben 
a várparancsnokra ismerni véli. - ezen -zavukkul 
mutatta be magat: „cn Balalie.- famas főhadnagy 
vagyok s .-zen Ihha.s vurórsegehez vagyok beosztva: 
a kisasszonynyal, úgy hiszem: kedves leányá­
vá! ezen folyó partján lalalkozlam. a mint a e«.»- 
nakh.d kileplein s egy perc alatt, előttem meg 
máig is elképzelhettél! módon az a szerencscllen 
ség történt, hogy kedve- lyánya ajultan a földre 
esett, s mert ez közvetlenül a folyó pariján a viz 
szélinél történt, ugyanazon percben, meg mieiolt 
megkaphattam volna, a folyóba gurult: <-n utána 
ugrótólm, s-iniiilan kitűnő úszó vagyok, azt .szeren­
csésen kimentettem.*

Alig végezte szavait a fólia.Ivagy, Valhurga 
eszméli s boldogságlol -ugárzo szemekkel. - kéj- 
itta' mos.ilylyal tekintett v. gleleniil sz Telelt kedves 
eszményképének megt. -l-sijlt alakjaiul! . .h a jh !  
de midiin szemeit körüljiu'lalva a vörö-. óreg- 
szeplös arcú kapitányt inegpíllanla. elborult lelkének 
világa, s mindkét tenyérévé! eltakarta arcát, szemeit, 
hogy azt ne is láthassa.

A parancsnok es neje sze.neikbenőrömkönyek- 
kel köszöntek meg neki leányuk életének megmen­

tését, hát Zauner? . . .a  fenti jelenetből teljesen 
meggyőződött arról, hogy reg..la táplált azon re­
ménye, hogy Valhurga rokonszenvet . . . s tahin 
szerelmet, es kezét meg nyerendi, mint a nyári 
kod szelfoszlott, remény helyett pedig kehh-hou a
I. It.-keiiys.-g mnrdoso kígyója ütött tanyát, s sz*. 
nélkül fordult meg. s ment vissza a várba.

L.uiihcrgiiö s nö cselédjei aztán karjaikra 
emeltek V alluirgat, s vitték a várba, otthon le­
veti,, .teltek - agyba fektettek. . . Vitiburgán csak­
hamar kitört a la/. . . . la/.as álmaiban megjelent 
neki végtelenül szeretett kedves eszményképének 
■ ló alakja: a deli termetű fiatal tiszt fekete hajjal, 
kis k.pcdi ott fekete bajtiszszal es lángoló sötétkék 
szemekkel, s ni. g álmában is érzett végtelen bol­
dogságában vánkosát ölelte, csókolta s a Batolics 
nevet susogta.

Egy ilyen alkalommal ágyú mellett állt édes 
anyja, s midőn hallotta, hogy leunya az arcán 
tükröződött végtelen boldogságában almai közt 
élete megmentójenek nevet mondogatta, saját leány 
eveire gondolt vissza s egy bánatos künycseppe! 
s/.eineben fordult el leánya ágyától; váljon mit 
jelentett azon bánatos künycsepp ? ki tudnákitaiálni?

így múlt el az egy bét, melyet Valburga 
nieggondolasi időül kért: .egy hét nem a világ!* 
monda ükkor, s szegénynek ezen egy hét majd­
nem életébe kerüli!

Lámberg Valhurga szeranesctlcn esetének és 
a még teljesen ismeretlen Butalics Tamás újonnan 
érkezett főhadnagy saját életének kockáztatásával 
tanúsított lovagias tettének hire azonnal befutotta 
egész Bihacsot. s ennek lakói: férfiak úgy minta 
nők s.'regesen tódultuk az I ima purtjára, megnézni 
a helyet, a hol a szerencsétlenség történt, s min­
denki óhajtotta látni s megismerni, azt a derék, 
lovagias tisztet, a ki első fellépésével s tettével 
az egész közönség heesülcset és szeretetét meg­
nyerte. - mint fentebb irtuk Bilincs lakói horvátok 
voltak s igy büszkelkedtek is Butalics főhadnagy 
teltevei, mert az nem német, hanem Varasdvár 
megyei születésű, tehát horvát volt.

Itt helyén látjuk megismertetni a Butalics 
csaladot: a italalics család származására nézve 
magyar volt; Italalics Miklós a l(i-ik század elején 
tisztán magyar jó  módú birtokos nemes ur volt 
Baranya varmegyében Villany vidéken, hajh I de 
az ló2ti-ik évi mohácsi vészben nemcsak eleiét 
veszte a szerencsétlenül járt Lajos király zászlója 
alatt, hajiéin birtokát is az ellenség letaposta, fel­
dúlta, s tűzzel vassal tönkre tette, s miután akkor 
Magyerországot. de leginkább annak dunántúli re­
szel \ undor-sáska módra ellepte az ellenség, s igy 
Magyarországon a személy és vagyonbiztonság 
teljesen megrendült, annak özvegye Gyulai Margit 
magyai nö kénytelen volt bárom fiával: Miklóssal, 
Jánossal es Kristóffal Slavoniába került, s ott a 
nemes Balogh családba beházasodott, s annak két 
lia közül István nevezetű Viniezan, közel a Drá­
vához, birtokot szerzett s megnősült s ezen házas­
ságból születeti ugyanott a mi hazafias főhad­
nagyunk.

(Folytutasa következik).

M illiom os
e- szegény ember egyaránt nagy érdeklődéssel 
olvashatja a Magyar világ . politikai napilapot, 
mely esicnkint •'» órakor jelenik meg. Bátor szo- 
kimoiulas, a nemzet önállóságáért, igaziért való 
harc/., törhetetlen szahildelvüseg, ez volt a Magyar 
Világ progrummju a múltban es ez

lesz
jövőre i-. a Magyar Világ a legolcsóbb napilap, 
mert az elöfizete-i ara ege-/ évre csak 8  frt, fél­
évre -Ifit. negyedévre 2 frt. egy hóra 70 kr. Egyes 
száma •I krajezar. Minden napi eseményről gyor­
san, pontosan és alaposan érjesül,

ha ezt
a lapot j.íratja. A Magyar Viliig szerkesztőségének 
tagjai közt vannak a magyar hirhipirodalom leg­
kiválóbb munkásai. Eelelős szerkesztője Benedek 
l-Jek. A magyar Világ lárczai, vezérczikkei, regé­
nyei előkelő -z.iiivonnliiak es igy. méltán érez 
megelégedettséget, aki ezt a lapot

elolvassa .
A Magyar Világ kiadóhivatala (Budapest. VI., Váczi 
körút 23.) készséggé! küld mutatványszámot.
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Árverési hirdetményi kivonni

Az also leudvai kir. jár isliirosúg mint telek
könyvi ható-*ág közhírre te-/.i . hogv az alsolemlvai
liiknr- kp- uzllar végrehajtató mik. Pelei- S/rialin
szeimmyei Iakos végrehajtás 1 szenvedő elleni 452
kor. tökekövetele- s jár. iránt : Végrehajt.Isi Ugy.-bell
ti/ aU<. Ii-udvni kir. j.ir.i-Imosaj; területen levő : • 
Pakn község határúban fekvő: a Pelei' János, ifj. 
1’iMi Szeműn es P. ier Teréz férj. Borsos Ke
rom .....  tulajdonául lel vett pákái 157. sz. íjkvi
"'.Mi. ege-/. ingatlanra 1 HM kor. becscrtékl eu 
II kor kikiáltási arban: a Peler János. ifj. Péter 
Szondin és Péter Terez llorsos Fen nczne tulaj-

Ilonául felvett pákái 223. « .  Ijkv. S44. hrn. M n «  
ingatlanra ndo alapon 058 kor. beesiill kor. 
kikiáltási árban elrendelte es hogy a fennebb meg­
jelölt ingatlanok az

1903 . évi április lm 22 ik napján
d. e. 10 órakor Páka községében a község 
házánál megtartandó nyilvános árverésen a meg­
állapított kikiáltási áron alul i- eludnlni lógnak.

árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lanok beesára mik 10“.-at készpénzben, vagy az 
1,*»1 : I.X. I. ez. 42. {pában jelzett árfolyammal 
számított es az 1881. évi november lio 1 -eu 3333.

keli iga/.-agiigyministeri rendelet 8-ában 
l,ijelidl ovadekkepes eriekpapirban a kiküldött ke­
zéhez letenni, avagy a / 1881. I*X. t.-cz 170. $ a
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előlege- 
ellielvezésröl kiállított szabályszerű elismer vényt 
átszolgáltatni.

Alsó-Lendván, 190,1 évi niáírziu 17 én.
Az a.-lendvai kir. jhiróság mini ieleklomyvi- 

liatoság.
Csiszár, kir. aibiró.

Yörösmarty-Album
INGYEN!

A Pesti Napi", amely eddigelé az Ember tragédiá­
ját. Arany János balladáit Zichy Mihály iliusztrá- 
emv.i . Katona József Bank bán-jat. a Himfy-Albu- 
mot. a Költők Albumát, tavaly a remek kivitelű 
Zichy-Albumot. slb. adta olvasóinak a könyvpia- 

. ános fellűiie-t kellő kiállításban, az 
idén eddigi kiadvanyaii felülmúló fenynyel és
....... pávai, a Vörösmarty Mihaly-Albumot lógja
olvasóinak karácsonyi ajándékul adni.

A Vörösmarty-Album. a Zichy-Albumnál is dísze­
sebb kiállításban nagy kvart alakban fog meg­
jelenni. Magaban foglalja a küllő életrajzai. 
Csongor - - Tündét. Yörösmnrtynak e kedves 
drámai költeményét, a Szózatot, a Yen eiganyt. 
Szép Ilonkát és Vörösmarty nak legkiválóbb költői 
alkotásait, kiváló művészek eredeti festményeivel 
es rajzaival. 20 mümellékletben és számos szö­
vegbe nyomott képpel es iiluszlráeioval. a való­
ban remek kivitelű mülapoknak egy része gyö­
nyörű színnyomású lesz. amilyen eddig alig je- j 
lent meg mágyai diszmüben. A Vörösmarty-AI- 
bumot megszerezhetik mindazok, akik a Pesti 
Naplóra, amely n legrégibb, legfűggetlonebb és 
egyike a legelterjedettebb politikai napilapoknak, 
egy évre előfizetnek.

Akik most lepnek az előfizetők sorába és akár ha­
vonta i-. fi-- állandóan, legalább '-gy évig előfi­
zet. ik maiadnak, s, intén megkapjak a Vörösmarty- 
Albumot Minden l lreértes elkerülése vegeit meg­
jegyezzük. hogy . kik a Zichy-Albumot az. 1003. 
evre való előfizetés alapján tehát 11103. évi aján­
dékul kaptuk, azok a Yörösmarty-Albumol csak 
úgy kapjak meg. ha újra egész evre előfizetnek

A Pesti Napin előfizetési ara: Egész évre
28 kor., lélevre 14 kor., negyedévre 7 kor., egy 
hóra 2 kor. 40 fillér. Szerkesztősége es kiadóhi­
vatala : Budapest, \ I., Andrássy-ut 27. -z. a. vau.

U n g h vá ry
L á s z ló d

icrmd »z.'liMclfprnfk. iuJtM vK0
iH utláfi'vtio Irjl 'ffl
ÍV íf|rn>«lif Tfgjfitnt i 5 Vinci." n  
i lói telteié nemti cMmtieL. j • - rnoi * 
felfele inna «  gjokties tiölóveiviók. 
lovAhba — 16- iS formtlót felfele saját - 
Itrmísü ftndkmui tinóm újborok kap 
hatok Ezenkívül mindenfele gyümölcsfa 

kxdonu. akicr es jltdilschi»-i.stmel<k i  
PfcTfsstk Éfjíjy i t  kel (borról is) JK 

ktrni.

E la d ó  b a n k j e g y e k :

1 darab 100 ftos )
* *9 '  | Kossuth bankó 1848-ból.

1 darub 10 f a j i r a .  ) konl4ronli bil„ tó  ls4 9.
I - o  ,  ;
1 drb. 5 fi tos vörös nyomású osztrák bankó 1859. 
I drb. fekete nyomású I ftos bankó 1848 jul. 1-ról. 
1 .  1 ftos vörös nyomású osztrák b. lSÖS jan. 1-röl.
1 „ ti krajeáros osztrák bankó 1849.
1 . 1 0  krajeáros osztrák bj 18t>0.
1 . Badeni nagyhercegség! 2 ftos bj Carlsruhe

1848 jul. 1.
1 .  10ftos fekete b. Wiener StadtBancoZettel 1800.
I . 5 ftos u. a. 1800.
1 .  2 ftos u. a. 1800.

Ezüst pénzek.

1. Szent István király ezüst pénze.
1. Hunyadi Mátyás kir. ezüst pénze.
3. Mária Therézia tallér 1780 évről.
4. Ezüst huszas Mária képével 1848.
5. Ezüst tizes Mária képevei 1848.
0. Éjszak Amerika egyesült államok ezüst pénze 

50 cent. 1824-ről.
7. Republiea Mexicann ezüstpénz 1847.
8. Confoederatio Helvetica ezüslpénz 20. 1847.
9. Ferenc es Ferdinánd király koronázási ezüst

emlékpénze.
10. Hat krajcár magyar pénz 1849.

Rézpénz.
l-'.gy krajezár 1848.
Három krajezár 1849.

Felvilágosítást ad a szerkesztőség.

URANOS
K izá ró la go s  

gyá rtó i: HOCHSINGER TESTVÉREK vegyészeti gyára

ru h a -m o sá sh o z
a l e g j o b b  k é k i t ö s z e r .

Törvényesen védve. - - 
Mo-ö-intezeteklien, háztartásokban a leg­

kedveltebb mliakékitö.
O l c s ó  e s  f e i ü l m u l h a t l a n !  
kis üveg 2 4  fillér, tizszeri mosáshoz 
elegendő. I nagy üveg 1 00 kor..

1 a üveg 1 kor.
—  K a p h a t ó in i n d e n ü t I. =■£ — 

L tán/.a toktól óvnkodjunk.

B U D A P E S T ,
VI. Rózsa utcza 85.

.Nyomaton Halkányi K roö gvorssa jtóján , A lsó-L endván ,


